Ode 1 Pentecost- Canon II Tone 4
(& Katavasia of Ascension)

Common Chant
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He who was slow of spe
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gave ut-ter-ance unto the div-ine-ly writ-ten law; for, having shaken off
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the mire from his no-et-ic e
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the understand-ing of the Spir-it, uttering praise with div-ine__ hymns.
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by Han - nah the Prophetess, who bore a con - trite spir - it,
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broke the bonds of her bar - ren womb and the re - proach
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the childbearing ones, which was hard to en - dure.
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ir-it, Who is e-qual to Thee in might,
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Who are like un-to Thee:

As our Ben -

lJylly ol

|
I I
e-factor, Thou didst truly send
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forth the a - pos-tles who chant: Glo-ry to Thy do-min-ion, O Lord!
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Tone 4

Pentecost - Canon 11

Ode 5

ye the fiery dew of

re - ceive

O ra-diant chil-dren of the Church,
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Thou didst shine forth from
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from cor-rup - tion, in whose fall our whole race__ fell, as Thou
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didst save the proph-et Jo-nah from the belly of the sea mon - ster.
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Ode 7 Pentecost - Canon 11 Tone 4
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el-o - di- ous music of in-stru-ments sound-ed forth, call-ing men
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to worship the inanimate i-dol wrought of gold; but the ra-diant grace
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doth inspire with rev'rence to cry _out: O only Trini
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Who art equal in power and equally without begin - ning, bless-ed art Thou!
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Ode 8

Before the Katavasia of the 8th Ode:

Pentecost - Canon 11
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We praise, we bless, we wor-ship the Lord;

raising and supremely exalt - ing
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The thrice ra-diant image of the God-head
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loos-eth bonds and be-dew-eth the flame;
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and all of fashioned -creation
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bless-eth as its Ben-e-fac-tor the one Savior and Ac-comp-lish-er of all.
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Ode 9 Pentecost - Canon 11 Tone 4
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Re - joice, O Queen, thou glory of moth-ers and vir - gins!
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is not a - ble to hymn thee as is meet; and every mind is at a loss to
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un-der-stand thy birth-giv-ing. Where-fore, together we glo -ri-fy thee.

Adapted from the English translation by Isaac E. Lambertsen, ©2011. "The Pentecostarion of the Orthodox Church",
St. John of Kronstadt Press. The complete service text may be purchased through: sjkp.org
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